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　8月6日から12日までの7日間、蔵王町内の中学2年生・3年生11人がパラオ共和国を訪問しました。この事業は、蔵王町
が東京オリンピックでのパラオ共和国ホストタウンに選定され、併せて青少年の交流についても合意締結したことに伴い実
施されたものです。
　到着したパラオ空港では、今年2月に蔵王町を訪れたミューンズ小学校の子どもたちが出迎えてくれ、感動の再会となりま
した。滞在中はパラオ教育省をはじめとする多くの皆さんからのご協力で、大統領への表敬訪問、国会議事堂や裁判所の見
学、小学校での交流活動、地元のお母さんが作る家庭料理でのランチなど、観光旅行ではできない貴重な体験をさせていた
だきました。
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